
EU DATA PROTECTION NOTICE FOR 
BUSINESS PARTNERS 

AVVIŻ TAL-UE DWAR IL-PROTEZZJONI TAD-
DATA GĦAL SĦAB FIN-NEGOZJU 

(suppliers, customers, service providers, 
landlords, vendors) 

(fornituri, konsumaturi, fornituri ta' servizz, 
sidien tal-kera, bejjiegħa) 

The General Data Protection Regulation (the 

“GDPR”) and applicable national data 
protection law(s) (together the “Data 
Protection Laws”)1 impose certain obligations 

on Phoenix Tower International Investments 

LLC (the “Company”) as a data controller2 

with respect to its use of personal data (the 

“Personal Data”) and cover Personal Data 

held electronically and as part of a manual 

filing system. Personal Data is information 
about living individuals (the “Data Subjects”), 

being information that relates to them or which 

identifies them directly or indirectly. 

Ir-Regolament Ġenerali dwar il-Protezzjoni tad-

Data (il-“GDPR”) u l-liġi(jiet) nazzjonali applikabbli 
dwar il-protezzjoni tad-data (flimkien il-“Liġijiet 
dwar il-Protezzjoni tad-Data”)1 jimponu ċerti 

obbligi fuq Phoenix Tower International 

Investments LLC (il-“Kumpanija”) bħala kontrollur 

tad-data2 fir-rigward tal-użu tagħha tad-data 

personali (id-“Data Personali”) u jkopri d-Data 

Personali miżmuma elettronikament u bħala parti 

minn sistema ta' arkivjar manwali. Id-Data 
Personali hija informazzjoni dwar individwi ħajjin 

(is-“Suġġetti tad-Data”), li hija informazzjoni li 

hija relatata magħhom jew li tidentifikahom 

direttament jew indirettament. 

Types of Data Subjects Concerned Tipi ta' Suġġetti tad-Data Kkonċernati 
Private persons who are suppliers, customers, 

service providers or landlords, vendors or, 

when they are legal persons, who are their 

directors, officers, employees, partners, or 
shareholders. 

Il-persuni privati li huma fornituri, klijenti, fornituri 

tas-servizzi jew sidien tal-kera, bejjiegħa jew, 

meta jkunu persuni ġuridiċi, huma d-diretturi, l-

uffiċjali, l-impjegati, l-imsieħba jew l-azzjonisti 
tagħhom. 

Type of Data and Personal Data Collected Tip ta' Data u Data Personali Miġbura 

- Personal details including name and 

surname, telephone number, email, 

address, status within a relevant legal 

entity with whom we have a 
contractual relationship, economic and 

financial information (income, financial 

situation, tax situation, bank 

accounts), personal ID / passport 

number, political role if relevant, date 

of birth. 

- Dettalji personali inklużi isem u kunjom, 

numru tat-telefon, email, indirizz, status fi 

ħdan entità legali rilevanti li magħha jkun 

hemm relazzjoni kuntrattwali, 
informazzjoni ekonomika u finanzjarja 

(dħul, sitwazzjoni finanzjarja, sitwazzjoni 

tat-taxxa, kontijiet bankarji), numru tal-ID 

personali / tal-passaport, rwol politiku jekk 

rilevanti, data tat-twelid. 

- Bank/building society details. - Dettalji tal-bank/ditta li ssellef il-flus għall-
bini. 



- Government and other official 

information (PPS numbers for stamp 
duty purposes). 

- Informazzjoni tal-gvern u informazzjoni 

uffiċjali oħra (numri PPS għal skopijiet ta' 
taxxa tal-boll). 

The processing of such data is necessary for 

us to enter into a contract with you or the legal 

entity to which you belong and is therefore 

mandatory to enter into such contract. 

L-ipproċessar ta’ tali data huwa meħtieġ biex 

nidħlu f’kuntratt miegħek jew mal-entità legali li 

inti tagħmel parti minnha u għalhekk huwa 

obbligatorju li nidħlu f’tali kuntratt. 

In case you don’t provide the above Personal 

Data, we will not be able to perform the 

contractual relationship with you or the legal 

entity to which you belong. If you are a 
director, officer, employee, partners or 

shareholders of the legal entity contracting 

with us, please note that we obtained your 

Personal Data through the legal entity to which 

you belong. 

F’każ li ma tipprovdix id-Data Personali ta’ hawn 

fuq, ma nkunux nistgħu nwettqu r-relazzjoni 

kuntrattwali miegħek jew mal-entità legali li inti 

tagħmel parti minnha. Jekk inti direttur, uffiċjal, 
impjegat, imsieħeb jew azzjonist tal-entità legali li 

qed tikkuntratta magħna, jekk jogħġbok innota li 

ksibna d-Data Personali tiegħek permezz tal-

entità legali li inti tagħmel parti minnha. 

Purpose Legal Basis Skop Bażi Legali 
Administrative 

management of our 

contract with you or the 
company to which you 

belong (incl. fulfilment 

of contractual 

obligations). 

Necessary for the 

performance of a 

contract to which 
the individual is a 

party (or to take pre-

contractual steps) 

under Art. 6(1)(b) 

GDPR; or 

Necessary for the 

purposes of the 

legitimate interests 
pursued by the 

Company or a third 

party under Art. 

6(1)(f) GDPR. 

Ġestjoni amministrattiva 

tal-kuntratt tagħna 

miegħek jew mal-
kumpanija l li inti 

tagħmel parti minnha 

(inkluż it-twettiq tal-

obbligi kuntrattwali). 

Meħtieġa għat-twettiq 

ta' kuntratt li l-

individwu huwa parti 
tiegħu (jew biex 

jittieħdu passi 

prekuntrattwali) skont 

l-Artikolu 6(1)(b) tal-

GDPR; jew 

Meħtieġa għall-finijiet 

tal-interessi leġittimi 

segwiti mill-Kumpanija 
jew parti terza taħt l-

Art. 6(1)(f) GDPR. 

Managing our assets 

and property leases 

and performing our 

obligations and 
exercising our rights 

under such 

agreements. 

Necessary for the 

performance of a 

contract to which 

the individual is a 
party (or to take pre-

contractual steps) 

under Art. 6(1)(b) 

GDPR; or 

Il-ġestjoni tal-assi u l-

kirjiet tal-proprjetà 

tagħna u t-twettiq tal-

obbligi tagħna u l-
eżerċizzju tad-drittijiet 

tagħna taħt tali 

ftehimiet. 

Meħtieġa għat-twettiq 

ta' kuntratt li l-

individwu huwa parti 

tiegħu (jew biex 
jittieħdu passi 

prekuntrattwali) skont 

l-Artikolu 6(1)(b) tal-

GDPR; jew 



Necessary for the 

purposes of the 

legitimate interests 

pursued by the 

Company or a third 
party under Art. 

6(1)(f) GDPR. 

Meħtieġa għall-finijiet 

tal-interessi leġittimi 

segwiti mill-Kumpanija 

jew parti terza taħt l-

Art. 6(1)(f) GDPR. 

Managing our business 

operations and IT 

infrastructure, in line with 

our internal policies and 

procedures, including 

those relating to finance 
and accounting; billing 

and collections; IT 

systems operation; data 

and website hosting; 

data analytics; business 

continuity and 

optimization (such as 

maintaining a customer 
or supplier database); 

records management; 

document management; 

and auditing. In addition, 

we monitor electronic 

communications 

between us (for example, 
emails) to protect you, 

our business and IT 

infrastructure, and third 

parties including by: 

- identifying and 

dealing with 

inappropriate 

communications; 
and 

- looking for and 

removing any 

viruses, or other 

Necessary for the 

purposes of the 

legitimate interests 

pursued by the 

Company or a third 

party under Art. 
6(1)(f) GDPR. 

Il-ġestjoni tal-

operazzjonijiet tan-

negozju u l-infrastruttura 

tal-IT tagħna, f'konformità 

mal-politiki u l-proċeduri 

interni tagħna, inklużi 
dawk relatati mal-finanzi u 

l-kontabilità; il-kontijiet u l-

kollezzjonijiet; it-tħaddim 

tas-sistemi tal-IT; il-hosting 

ta' data u siti web; l-

analitika tad-data; il-

kontinwità tal-operat u l-

ottimizzazzjoni (bħaż-
żamma ta' bażi tad-data 

tal-klijenti jew tal-fornituri); 

il-ġestjoni tar-reġistri; il-

ġestjoni tad-dokumenti; u 

l-awditjar. Barra minn 

hekk, aħna nissorveljaw il-

komunikazzjonijiet 
elettroniċi bejnietna 

(pereżempju l-emails) biex 

nipproteġu lilek, lin-

negozju u l-infrastruttura 

tal-IT tagħna, u partijiet 

terzi inkluż billi: 

- nidentifikaw u 

nittrattaw 
komunikazzjonijiet 

mhux xierqa; u 

- infittxu u nneħħu 

kwalunkwe virus, 

Meħtieġa għall-finijiet 

tal-interessi leġittimi 

segwiti mill-

Kumpanija jew parti 

terza taħt l-Art. 

6(1)(f) GDPR. 



malware, and 

resolving any 

other information 

security issues. 

-  

jew malware 

ieħor, u nsolvu 

kwalunkwe 

kwistjoni oħra ta' 

sigurtà tal-
informazzjoni. 

Maintaining records 

relating to business 

activities, budgeting, 

financial management 

and reporting, 

communications, 

managing mergers, 
acquisitions, sales, 

reorganisations or 

disposals of assets and 

integration with 

purchasers. 

Necessary for the 

purposes of the 

legitimate 

interests pursued 

by the Company 

or a third party 

under Art. 6(1)(f) 
GDPR 

Inżommu reġistri relatati 

ma' attivitajiet 

kummerċjali, baġitjar, 

ġestjoni u rappurtar 

finanzjarji, 

komunikazzjonijiet, 

ġestjoni ta' fużjonijiet, 
akkwiżizzjonijiet, bejgħ, 

riorganizzazzjonijiet jew 

disponimenti ta' assi u 

integrazzjoni max-xerrejja. 

Meħtieġa għall-

finijiet tal-interessi 

leġittimi segwiti mill-

Kumpanija jew parti 

terza taħt l-Art. 

6(1)(f) GDPR. 

Managing complaints, 

feedback and queries, 

and handle requests for 
data access or correction, 

or the exercise of other 

rights relating to Personal 

Data. 

Necessary for the 

purposes of the 

legitimate 
interests pursued 

by the Company 

or a third party 

under Art. 6(1)(f) 

GDPR 

Nimmaniġġjaw l-ilmenti, il-

feedback u l-mistoqsijiet, 

u nittrattaw it-talbiet għall-
aċċess jew il-korrezzjoni 

tad-data, jew l-eżerċizzju 

ta’ drittijiet oħra relatati 

mad-Data Personali. 

Meħtieġa għall-

finijiet tal-interessi 

leġittimi segwiti mill-
Kumpanija jew parti 

terza taħt l-Art. 

6(1)(f) GDPR. 

Establish and defend 

legal rights to protect our 

business operations, and 

those of our business 
partners, and secure our 

rights, privacy, safety or 

property, and that of our 

business partners, you, or 

other individuals or third 

parties and to enforce our 

contractual or legal rights. 

Necessary for the 

purposes of the 

legitimate 

interests pursued 
by the Company 

or a third party 

under Art. 6(1)(f) 

GDPR 

Nistabbilixxu u niddefendu 

d-drittijiet legali biex 

nipproteġu l-

operazzjonijiet tan-
negozju tagħna, u dawk 

tal-imsieħba kummerċjali 

tagħna, u l-iżgurar tad-

drittijiet, il-privatezza, is-

sikurezza jew il-proprjetà 

tagħna, u dawk tal-

imsieħba kummerċjali 
tagħna, tiegħek, jew ta' 

individwi oħra jew ta' 

partijiet terzi u biex 

Meħtieġa għall-

finijiet tal-interessi 

leġittimi segwiti mill-

Kumpanija jew parti 
terza taħt l-Art. 

6(1)(f) GDPR. 



ninfurzaw id-drittijiet 

kuntrattwali jew legali 

tagħna. 

Complying with legal and 

regulatory obligations, 

record-keeping and 
reporting obligations, 

insurance requirements, 

payment of tax and duty, 

compliance with requests 

from government or other 

public authorities 

(including those outside 
your country of residence 

if required), responding to 

legal process such as 

subpoenas, summons or 

warrants, court orders. 

Necessary for 

compliance with a 

legal obligation to 
which the 

Company is 

subject under Art. 

6(1)(c) GDPR. 

Nikkonformaw ma' obbligi 

legali u regolatorji, obbligi 

ta' żamma ta' reġistri u ta' 
rappurtar, rekwiżiti ta' 

assigurazzjoni, ħlas ta' 

taxxa u dazju, konformità 

ma' talbiet mill-gvern jew 

awtoritajiet pubbliċi oħra 

(inklużi dawk barra mill-

pajjiż tar-residenza 
tiegħek jekk meħtieġ), 

inwieġbu għal proċess 

legali bħal taħrika, 

ċitazzjoni jew mandati, 

ordnijiet tal-qorti. 

Meħtieġa għall-

konformità ma' 

obbligu legali li 
għalih il-Kumpanija 

hija soġġetta taħt l-

Art. 6(1)(c) GDPR 

Conducting internal 

investigations to comply 

with legal and regulatory 
obligations and internal 

policies and procedures. 

Necessary for the 

purposes of the 

legitimate 
interests pursued 

by the Company 

or a third party 

under Art. 6(1)(f) 

GDPR. 

Inwettqu 

investigazzjonijiet interni 

biex ikun hemm 
konformità mal-obbligi 

legali u regolatorji u l-

politiki u l-proċeduri 

interni. 

Meħtieġa għall-

finijiet tal-interessi 

leġittimi segwiti mill-
Kumpanija jew parti 

terza taħt l-Art. 

6(1)(f) GDPR. 

Promoting services and 

offers. 

Necessary for the 

purposes of the 

legitimate 

interests pursued 
by the Company 

or a third party 

under Art. 6(1)(f) 

GDPR. 

Nippromwovu servizzi u 

offerti. 

Meħtieġa għall-

finijiet tal-interessi 

leġittimi segwiti mill-

Kumpanija jew parti 
terza taħt l-Art. 

6(1)(f) GDPR. 

Disclosure of Personal Data Żvelar tad-Data Personali 
We may disclose Personal Data to our service 

providers, such as accountants, auditors, 

experts, lawyers and other professional 

advisors; IT system providers, marketing 
agents, support and hosting service providers; 

Nistgħu niżvelaw Data Personali lill-fornituri tas-

servizz tagħna, bħal kontabilisti, awdituri, esperti, 

avukati u konsulenti professjonali oħra; fornituri 

ta' sistemi tal-IT, aġenti tal-kummerċjalizzazzjoni, 
fornituri ta' servizzi ta' appoġġ u ta' hosting; 



advertising, marketing and market research 

providers; banks and financial institutions that 

service our accounts; document and records 

management providers; and other third party 

vendors and outsourced service providers and 
group companies that assist us in carrying out 

business activities. 

fornituri ta' reklamar, kummerċjalizzazzjoni u 

riċerka tas-suq; banek u istituzzjonijiet finanzjarji li 

jipprovdu servizz għall-kontijiet tagħna; fornituri ta' 

dokumenti u tal-ġestjoni tar-reġistri; u bejjiegħa 

terzi u fornituri ta’ servizzi esternalizzati u 
kumpaniji tal-grupp oħra li jgħinuna fit-twettiq tal-

attivitajiet kummerċjali. 

For your complete information, our service 

providers are subject to a strict obligation of 

confidentiality and in any event, will not be 

authorized to process your personal data for 

purposes other than those mentioned in the 

present notice. 

Għall-informazzjoni sħiħa tiegħek, il-fornituri tas-

servizz tagħna huma soġġetti għal obbligu ta’ 

kunfidenzjalità strett u fi kwalunkwe każ, mhux se 

jkunu awtorizzati jipproċessaw id-data personali 

tiegħek għal skopijiet oħra għajr dawk imsemmija 

f’dan l-avviż. 

We may also share Personal Data with: (a) 
government or other public authorities 

(including, but not limited to, courts, regulatory 

bodies, law enforcement agencies, tax 

authorities and criminal investigations 

agencies); and (b) third party participants in 

legal proceedings and their accountants, 

auditors, lawyers, and other advisors and 
representatives, as we believe to be necessary 

or appropriate. 

Nistgħu nikkondividu wkoll Data Personali ma': 
(a) awtoritajiet tal-gvern jew awtoritajiet pubbliċi 

oħra (inklużi, iżda mhux limitati għal, qrati, korpi 

regolatorji, aġenziji tal-infurzar tal-liġi, awtoritajiet 

tat-taxxa u aġenziji ta' investigazzjonijiet 

kriminali); u (b) parteċipanti terzi fi proċedimenti 

legali u kontabilisti, awdituri, avukati, u konsulenti 

u rappreżentanti oħra tagħhom, kif nemmnu li 
huwa meħtieġ jew xieraq. 

Data Transfers outside the EEA Trasferimenti tad-Data barra miż-ŻEE 

Your Personal Data may be transferred 

outside the EEA, notably in the United States. 

Appropriate safeguards in accordance with the 

Data Protection Laws are implemented for 

transferring your Personal Data outside the 

EEA. Indeed, the Company entered into EU 
Standard Contractual Clauses with its affiliates 

and with its service providers. In order to 

obtain a copy of such Standard Contractual 

Clauses please send an email 

to security@phoenixintnl.com. 

Id-Data Personali tiegħek tista' tiġi ttrasferita 

barra ż-ŻEE, b'mod partikolari fl-Istati Uniti. Huma 

implimentati salvagwardji xierqa f'konformità mal-

Liġijiet dwar il-Protezzjoni tad-Data għat-

trasferiment tad-Data Personali tiegħek barra miż-

ŻEE. Fil-fatt, il-Kumpanija daħlet fi Klawżoli 
Kuntrattwali Standard tal-UE mal-affiljati tagħha u 

mal-fornituri tas-servizz tagħha. Sabiex tikseb 

kopja ta' Klawżoli Kuntrattwali Standard bħal 

dawn jekk jogħġbok ibgħat email 

fuq security@phoenixintnl.com. 

Retention Periods Perjodi ta' Żamma 

The Company will keep Personal Data for as 

long as necessary for the purposes for which 

we collect it. Where the Company holds 
Personal Data to comply with a legal or 

Il-Kumpanija se żżomm id-Data Personali 

sakemm ikun meħtieġ għall-finijiet li niġbruha 

għalihom. Meta l-Kumpanija żżomm Data 
Personali biex tikkonforma ma' obbligu legali jew 



regulatory obligation, we will keep the 

information for at least as long as is required 

to comply with that obligation. 

regolatorju, aħna se nżommu l-informazzjoni għal 

mill-inqas kemm ikun meħtieġ għall-konformità 

ma' dak l-obbligu. 

Where we hold Personal Data in the context of 

a contractual relationship, we will keep the 

information for at least as long as that 
contractual relationship, and for a number of 

years thereafter.  The number of years varies 

depending on the nature of the contractual 

relationship (which could be up to 10 years 

post termination of the relationship) and will be 

retained for a longer period in the event of 

legal or prospective legal proceedings. Any 
Personal Data contained on documents which 

are required to be retained for title purposes in 

respect of property rights will be retained for 

so long as such retention is required in order 

to evidence title or other property interest. 

Meta nżommu Data Personali fil-kuntest ta’ 

relazzjoni kuntrattwali, aħna se nżommu l-

informazzjoni tal-inqas sakemm iddum dik ir-
relazzjoni kuntrattwali, u għal numru ta’ snin wara.  

In-numru ta' snin ivarja skont in-natura tar-

relazzjoni kuntrattwali (li tista' tkun sa 10 snin 

wara t-terminazzjoni tar-relazzjoni) u se tinżamm 

għal perjodu itwal fil-każ ta' proċeduri legali jew 

legali prospettivi. Kwalunkwe Data Personali li 

tinsab fuq dokumenti li huma meħtieġa li 
jinżammu għal finijiet ta' titolu fir-rigward ta' 

drittijiet tal-proprjetà tinżamm sakemm din iż-

żamma tkun meħtieġa sabiex tkun evideza ta' 

titolu jew ta' interess ta' proprjetà ieħor. 

Data Subject Rights Drittijiet tas-Suġġett tad-Data 

Data Protection Laws provide the following 

rights in favour of Data Subjects: 

Il-Liġijiet dwar il-Protezzjoni tad-Data jipprovdu d-

drittijiet li ġejjin favur is-Suġġetti tad-Data: 

a) the right to receive information on the 

processing (which is provided here or 
in any other forms or notices provided 

to you);  

b) the right of access to Personal Data 

(i.e. the right to access the personal 

data itself and other information such 

as the purposes of the processing or 

the retention period);  
c) the right to rectify inaccurate Personal 

Data or erase Personal Data (i.e. right 

to be forgotten);  

d) the right to restrict processing;  

e) the right to data portability (i.e. the right 

to receive your personal data in a 

standardized format and transmit them 

to another data controller);   
f) the right to object to the processing of 

Personal Data;  

a) id-dritt li tirċievi informazzjoni dwar l-

ipproċessar (li huwa pprovdut hawn jew fi 
kwalunkwe forma jew avviż ieħor mogħti 

lilek);  

b) id-dritt ta’ aċċess għad-Data Personali 

(jiġifieri d-dritt ta’ aċċess għad-data 

personali nnifisha u informazzjoni oħra 

bħall-iskopijiet għall-ipproċessar jew il-

perjodu ta' żamma);  
c) id-dritt li tirrettifika Data Personali mhux 

eżatta jew li tħassar id-Data Personali 

(jiġifieri d-dritt li tkun minsi);  

d) id-dritt tar-restrizzjoni tal-ipproċessar;  

e) id-dritt għall-portabbiltà tad-data (jiġifieri d-

dritt li tirċievi d-data personali tiegħek 

f’format standardizzat u tibgħatha lil 

kontrollur tad-data ieħor);   
f) id-dritt li toġġezzjona għall-ipproċessar 

tad-Data Personali;  



g) the right to object to automated 

decision-making (including profiling) 

which has a legal or similarly significant 

effect on you;  

h) the right to complain to the relevant 
data protection commission3 in the 

event you have a complaint or believe 

your rights have been infringed (in such 

cases we would request that you bring 

the matter to our attention in the first 

instance so that we may discuss it with 

you); and 

I) the right to give instructions concerning 
the fate of his or her personal data 

after his or her death4. 

g) id-dritt li toġġezzjona għal teħid ta' 

deċiżjonijiet awtomizzat (inkluż it-tfassil ta' 

profil) li għandu effett legali jew sinifikanti 

simili fuqek;  

h) id-dritt li tilmenta mal-kummissjoni għall-
protezzjoni tad-data rilevanti3 f’każ li 

jkollok ilment jew temmen li d-drittijiet 

tiegħek ikunu ġew miksura (f’dawn il-

każijiet nitolbu li tressaq il-kwistjoni għall-

attenzjoni tagħna fl-ewwel istanza sabiex 

inkunu nistgħu niddiskutiha miegħek); u 

I) id-dritt li wieħed jagħti struzzjonijiet 

dwar id-destin tad-data personali tiegħu 
wara mewtu4. 

Requests to exercise the rights b) to g) will be 

processed as soon as practicable. Please note 

that some of the above-mentioned rights, such 

as the right of data erasure, portability and 

objection, are restricted by Data Protection 

Laws and must be fulfilled by us possibly only 
under certain conditions. 

It-talbiet biex jiġu eżerċitati d-drittijiet b) sa g) se 

jiġu pproċessati malajr kemm jista' jkun. Jekk 

jogħġbok innota li xi wħud mid-drittijiet imsemmija 

hawn fuq, bħad-dritt għat-tħassir tad-data, il-

portabbiltà u l-oġġezzjoni, huma ristretti mil-

Liġijiet dwar il-Protezzjoni tad-Data u għandhom 
jitwettqu minna possibbilment f'ċerti 

kundizzjonijiet biss. 

In order to ensure the Company’s files are 

accurate and up to date, please notify the 

Company as soon as possible following any 

change in relevant Personal Data. 

Sabiex jiġi żgurat li l-fajls tal-Kumpanija jkunu 

preċiżi u aġġornati, jekk jogħġbok avża lill-

Kumpanija mill-aktar fis possibbli wara li ssir 

kwalunkwe bidla fid-Data Personali rilevanti. 

Who to Contact about your Personal Data Lil min għandek Tikkuntattja dwar id-Data 
Personali tiegħek 

To exercise the rights mentioned above, or for 
any question, please contact 

security@phoenixintnl.com 

Biex teżerċita d-drittijiet imsemmija hawn fuq, jew 
għal kwalunkwe mistoqsija, jekk jogħġbok 

ikkuntattja lil security@phoenixintnl.com 

This Privacy Notice was last updated in July 

2022. 

Dan l-Avviż ta' Privatezza ġie aġġornat l-aħħar 

f'Lulju 2022. 
1 For France: the French Act n°78-17 of 6 

January 1978 on Data Processing, Data Files 

and Individual Liberties (as subsequently 

amended); for Ireland: the Data Protection Act 

2018; for Italy: the legislative Decree No. 101 
of 10 August 2018; for Spain : the Data 

1 Għal Franza: l-Att Franċiż Nru 78-17 tas-6 ta' 

Jannar 1978 dwar l-Ipproċessar tad-Data, Fajls 

tad-Data u Libertajiet Individwali (kif emendat 

sussegwentement); għall-Irlanda: l-Att dwar il-

Protezzjoni tad-Data tal-2018; għall-Italja: id-
Digriet leġiżlattiv Nru 101 tal-10 ta’ Awwissu 2018; 



Protection and Digital Rights 2018; for 

Netherlands: the Dutch General Data 

Protection Regulation Implementation Act of 

25 May 2018; for Luxembourg: the Data 

Protection Act of 1 August 2018; for Malta: the 
Data Protection Act 2018 (Cap 586); for 

Cyprus: the law providing for the Protection of 

Natural Persons with regard to the Processing 

of Personal Data and for the Free Movement 

of such Data of 2018 (Law 125(I)/2018). 

għal Spanja: il-Protezzjoni tad-Data u d-Drittijiet 

Diġitali 2018; għan-Netherlands: l-Att ta’ 

Implimentazzjoni tar-Regolament Olandiż 

Ġenerali dwar il-Protezzjoni tad-Data tal-25 ta’ 

Mejju 2018; għal-Lussemburgu: l-Att dwar il-
Protezzjoni tad-Data tal-1 ta’ Awwissu 2018; għal 

Malta: l-Att tal-2018 dwar il-Protezzjoni tad-Data 

(Kap 586); għal Ċipru: il-liġi li tipprevedi l-

Protezzjoni ta' Persuni Fiżiċi fir-rigward tal-

Ipproċessar ta' Data Personali u għall-Moviment 

Ħieles ta' tali Data tal-2018 (Liġi 125(I)/2018). 

2 As regards the management of the 

contractual relationship with landlords, please 
note that PTI Italia S.p.A. (address: Via 

Tortona 9 Milano, 20144 Italy) acts as joint 

data controller. As regards the management of 

the contractual relationship with service 

providers, please note that PTI Italia 

S.p.A. and Phoenix France Infrastructures 

(address: 4 Rue Marivaux, 75002 Paris, 

France) act as joint data controllers. 

2 Fir-rigward tal-ġestjoni tar-relazzjoni kuntrattwali 

mas-sidien tal-kera, jekk jogħġbok innota li PTI 
Italia S.p.A. (indirizz: Via Tortona 9 Milano, 20144 

I-Italja) jaġixxi bħala kontrollur tad-data konġunt. 

Fir-rigward tal-ġestjoni tar-relazzjoni kuntrattwali 

mal-fornituri tas-servizz, jekk jogħġbok innota li 

PTI Italia S.p.A. u Phoenix France Infrastructures 

(indirizz: 4 Rue Marivaux, 75002 Pariġi, Franza) 

jaġixxu bħala kontrolluri tad-data konġunti. 

3 For France: the French Data Protection 

Authority (CNIL); for Ireland: the Data 

Protection Commission; for Italy: the Italian 

Data Protection Authority; for Spain : the 

Spanish Data Protection Agency; for 

Netherlands: the Dutch Data Protection 

Authority; for Luxembourg: the National 

Commission for Data Protection; for Malta: the 
Office of the Information and Data Protection 

Commissioner; for Cyprus: the Office of the 

Commissioner for Personal Data Protection. 

3Għal Franza: l-Awtorità Franċiża għall-

Protezzjoni tad-Data (CNIL); għall-Irlanda: il-

Kummissjoni għall-Protezzjoni tad-Data; għall-

Italja: l-Awtorità Taljana għall-Protezzjoni tad-

Data; għal Spanja: l-Aġenzija Spanjola għall-

Protezzjoni tad-Data; għan-Netherlands: l-

Awtorità Olandiża għall-Protezzjoni tad-Data; 

għal-Lussemburgu: il-Kummissjoni Nazzjonali 
għall-Protezzjoni tad-Data; għal Malta: l-Uffiċċju 

tal-Kummissarju għall-Informazzjoni u l-

Protezzjoni tad-Data; għal Ċipru: l-Uffiċċju tal-

Kummissarju għall-Protezzjoni tad-Data 

Personali. 
4 Please note that this right only applies when 

the French Act n°78-17 of 6 January 1978 on 

Data Processing, Data Files and Individual 
Liberties (as subsequently amended) is 

applicable to the employee. 

4Jekk jogħġbok innota li dan id-dritt japplika biss 

meta l-Att Franċiż Nru 78-17 tas-6 ta’ Jannar 

1978 dwar l-Ipproċessar tad-Data, il-Fajls tad-
Data u l-Libertajiet Individwali (kif emendat 

sussegwentement) ikun applikabbli għall- 

impjegat. 



 


